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MUUDATUSETTEPANEKUD

Tööhõive- ja sotsiaalkomisjon esitab väliskomisjonile ja rahvusvahelise kaubanduse 
komisjonile kui vastutavatele komisjonidele järgmised muudatusettepanekud:

Muudatusettepanek 1

Ettepanek võtta vastu otsus
Volitus 18 a (uus)

Resolutsiooni ettepanek Muudatusettepanek

– võttes arvesse ühelt poolt Euroopa 
Liidu ja Euroopa Aatomienergiaühenduse 
ning teiselt poolt Suurbritannia ja Põhja-
Iiri Ühendkuningriigi vahelise 
kaubandus- ja koostöölepingu artikli 8 
lõike 1 punktiga p loodud 
sotsiaalkindlustuse koordineerimise 
erikomitee 10. märtsi 2023. aasta otsust 
nr 1/2023 seoses sotsiaalkindlustusteabe 
elektroonilise vahetamisega andmete 
edastamiseks asutuste või kontaktasutuste 
vahel1a,
________________
1a ELT L 91, 29.3.2023, lk 89, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2023/69
8/oj.

Muudatusettepanek 2

Ettepanek võtta vastu otsus
Volitus 18 b (uus)

Resolutsiooni ettepanek Muudatusettepanek

– võttes arvesse ühelt poolt Euroopa 
Liidu ja Euroopa Aatomienergiaühenduse 
ning teiselt poolt Suurbritannia ja Põhja-
Iiri Ühendkuningriigi vahelise 
kaubandus- ja koostöölepingu artikli 8 
lõike 1 punktiga p loodud 
sotsiaalkindlustuse koordineerimise 
erikomitee 28. juuni 2023. aasta otsust 
nr 2/2023, millega määratakse 
finantseerimisasutus, kelle avaldatud 

http://data.europa.eu/eli/dec/2023/698/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2023/698/oj
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viiteintressimäära kasutatakse viivise 
kindlaksmääramiseks ja kelle avaldatud 
viitekurssi kasutatakse vääringu 
konverteerimise vahetuskursi 
kindlaksmääramiseks, ning määratakse 
kindlaks kuupäev, mida tuleb võtta 
arvesse vääringu konverteerimise kursside 
kindlaksmääramisel1a,
__________________
1a ELT L 179, 14.7.2023, lk 147, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2023/14
60/oj.

Muudatusettepanek 3

Ettepanek võtta vastu otsus
Volitus 20 a (uus)

Resolutsiooni ettepanek Muudatusettepanek

– võttes arvesse 19. mail 2025. aastal 
toimunud ELi ja Ühendkuningriigi 
tippkohtumise lõppdokumenti „A renewed 
agenda for European Union – United 
Kingdom cooperation Common 
Understanding“ (Euroopa Liidu ja 
Ühendkuningriigi uus koostöökava – 
ühine seisukoht),

Muudatusettepanek 4

Resolutsiooni ettepanek
Põhjendus A

Resolutsiooni ettepanek Muudatusettepanek

A. arvestades, et EL ja 
Ühendkuningriik kui osa samast 
maailmajaost, mida ühendavad ühised 
väärtused, seisavad silmitsi tõsise 
ebastabiilse ülemaailmse 
julgeolekuolukorraga, mida 
iseloomustavad kasvavad geopoliitilised 
pinged; arvestades, et nad on näidanud üles 
poliitilist otsustavust teha koostööd ja olla 
ülemaailmsete probleemide ja 

A. arvestades, et EL ja 
Ühendkuningriik kui osa samast 
maailmajaost, mida ühendavad ühised 
väärtused, seisavad silmitsi tõsise 
ebastabiilse ülemaailmse 
julgeolekuolukorraga, mida 
iseloomustavad kasvavad geopoliitilised 
pinged; arvestades, et nad on näidanud üles 
poliitilist otsustavust teha koostööd ja olla 
ülemaailmsete probleemide ja 

http://data.europa.eu/eli/dec/2023/1460/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2023/1460/oj


AD\1323587ET.docx 5/21 PE773.239v02-00

ET

julgeolekuohtudega tegelemisel jätkuvalt 
tugevad partnerid, toetades kõige 
nähtavamalt Ukrainat Venemaa agressiooni 
eest kaitsmisel;

julgeolekuohtudega tegelemisel jätkuvalt 
tugevad partnerid, toetades kõige 
nähtavamalt Ukrainat Venemaa agressiooni 
eest kaitsmisel; arvestades, et ELi ja 
Ühendkuningriigi tihedam koostöö, mis 
põhineb kaubandus- ja koostöölepingu 
pakutaval prognoositavusel ja struktuuril, 
on olulisem kui kunagi varem, et kaitsta 
vastastikuseid huve ja suurendada 
vastupanuvõimet;

Muudatusettepanek 5

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus J

Resolutsiooni ettepanek Muudatusettepanek

J. arvestades, et esimene ELi ja 
Ühendkuningriigi tippkohtumine, mis on 
kavandatud 19. maiks 2025, peaks andma 
tõuke uurida, kuidas süvendada ELi ja 
Ühendkuningriigi partnerlust vastastikku 
kasulikul viisil, ning selle põhiteema on 
tõenäoliselt julgeolek ja kaitse;

välja jäetud

Muudatusettepanek 6

Resolutsiooni ettepanek
Põhjendus K

Resolutsiooni ettepanek Muudatusettepanek

K. arvestades, et läbipaistvuse tähtsus 
rahvusvahelises kaubanduses ja 
investeeringutes on kasulik kõigile 
sidusrühmadele ja pooltele; arvestades, et 
ELi ja Ühendkuningriigi vahelist 
kaubandust ja investeeringuid soodustav 
prognoositav kaubanduskeskkond on 
teretulnud;

K. arvestades, et läbipaistvuse tähtsus 
rahvusvahelises kaubanduses ja 
investeeringutes on kasulik kõigile 
sidusrühmadele ja pooltele; arvestades, et 
on väga vaja ELi ja Ühendkuningriigi 
vahelist kaubandust ja investeeringuid 
soodustavat prognoositavat 
kaubanduskeskkonda, mis edendab 
majanduskasvu ja tööhõivet;

Muudatusettepanek 7

Resolutsiooni ettepanek
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Põhjendus N

Resolutsiooni ettepanek Muudatusettepanek

N. arvestades, et Ühendkuningriik 
kohaldab ELi teenuseosutajate suhtes oma 
tööviisade sponsorlussüsteemi ning 
seetõttu peab Ühendkuningriigi tööandja, 
kes soovib ELi töötajat tööle võtta, saama 
Ühendkuningriigi siseministeeriumilt 
litsentsi ja seejärel andma ELi töötajale 
sponsorluse tõendi ning maksma selle 
töötaja eest viisa taotlemise tasu (koos 
lisatasudega);

N. arvestades, et Ühendkuningriik 
kohaldab ELi teenuseosutajate suhtes oma 
tööviisade sponsorlussüsteemi ning 
seetõttu peab Ühendkuningriigi tööandja, 
kes soovib ELi töötajat tööle võtta, saama 
Ühendkuningriigi siseministeeriumilt 
litsentsi ja seejärel andma ELi töötajale 
sponsorluse tõendi ning maksma selle 
töötaja eest viisa taotlemise tasu (mis toob 
ka töötajale kaasa lisatasud);

Muudatusettepanek 8

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus R a (uus)

Resolutsiooni ettepanek Muudatusettepanek

Ra. arvestades, et kaubandus- ja 
koostöölepinguga nähakse ette 
sotsiaalkindlustuse koordineerimine, et 
kaitsta pärast 1. jaanuari 2021 ELi ja 
Ühendkuningriigi vahel liikuvate inimeste 
sotsiaalkindlustusõigusi; arvestades, et 
sellega nähakse ette ka võrdsed 
tingimused, et tagada aus konkurents ja 
samal ajal säilitada kaitse kõrge tase 
mitmes valdkonnas, sealhulgas 
sotsiaalsed ja töötajate õigused, ning 
siduvad täitmise tagamise ja vaidluste 
lahendamise mehhanismid nõuete 
järgimise tagamiseks;

Muudatusettepanek 9

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus R b (uus)

Resolutsiooni ettepanek Muudatusettepanek

Rb. arvestades, et organiseerumise, 
kollektiivläbirääkimiste ja kollektiivse 
tegutsemise põhiõigused on sätestatud 
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rahvusvahelises õiguses ning on 
hädavajalikud kestliku arengu ja võrdsete 
tingimuste tagamiseks, nagu on sätestatud 
kaubandus- ja koostöölepingus;

Muudatusettepanek 10

Resolutsiooni ettepanek
Põhjendus R c (uus)

Resolutsiooni ettepanek Muudatusettepanek

Rc. arvestades, et Ühendkuningriigi 
2023. aasta Retained EU Law (Revocation 
and Reform) Act (jätkuvalt kohaldatavate 
ELi õigusaktide (kehtetuks tunnistamine 
ja reformimine) seadus) sai kuninga 
nõusoleku 29. juunil 2023; arvestades, et 
selle seadusega tühistati 2023. aasta 
lõpuks teatavad jätkuvalt kohaldatavad 
ELi õigusaktid ja kaotati kõigi jätkuvalt 
kohaldatavate ELi õigusaktide eristaatus 
Ühendkuningriigi õiguskorras; 
arvestades, et seadusega delegeeriti 
Ühendkuningriigi ametiasutustele 
märkimisväärsed volitused kehtivate ELi 
õigusaktide tühistamiseks või 
muutmiseks;

Muudatusettepanek 11

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus R d (uus)

Resolutsiooni ettepanek Muudatusettepanek

Rd. arvestades, et töötajate vaba 
liikumine on ELis põhiõigus; arvestades, 
et ELil ja Ühendkuningriigil on töötajate 
ja kutseharidusõpilaste vaba liikumise 
osas pikaaegsed kogemused; arvestades, 
et Erasmus+ on olnud selles valdkonnas 
pikka aega tähtis vahend; arvestades, et 
ELi ja Ühendkuningriigi vaheline 
kokkulepe Ühendkuningriigi 
programmiga „Erasmus+“ ühinemise 
nimel töötamiseks, et laiendada noorte 
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haridus-, kutsealaseid ja 
kultuurivõimalusi, on teretulnud; 
arvestades, et töötajate liikuvuse 
suurendamine ELi ja Ühendkuningriigi 
vahel võiks aidata lahendada 
tööjõupuudust; arvestades, et vaja on ELi 
ja Ühendkuningriigi vahelist ulatuslikku 
liikuvuslepingut, mis tagaks töötajate 
õiguste kaitse ja töötajate piiriülese 
liikumise;

Muudatusettepanek 12

Resolutsiooni ettepanek
Punkt 7

Resolutsiooni ettepanek Muudatusettepanek

7. rõhutab Põhja-Iirimaa erilist 
olukorda, sest tal on ainulaadne juurdepääs 
nii ELi kui ka Ühendkuningriigi siseturule, 
mis tuleneb Iirimaa ja Põhja-Iirimaa 
protokollist, mis sõlmiti selleks, et kaitsta 
suure reede kokkulepet, hoolimata 
Ühendkuningriigi EList väljaastumisest; 
nõuab Windsori raamistiku kõigi 
elementide täielikku, õigeaegset ja 
usaldusväärset rakendamist, et tagada 
Põhja-Iirimaa ettevõtjatele ja inimestele 
püsiv kasu ning kindlus ja prognoositavus, 
kaitsta kogu saare majandust ja suure reede 
kokkuleppe kõiki mõõtmeid, tagada sujuv 
kaubandus ja koostöö ning kaitsta ühtse 
turu ja tolliliidu terviklikkust; tuletab 
meelde, et EL on Windsori raamistiku 
rakendamisel kiiresti tegutsenud ja ootab 
nüüd Ühendkuningriigilt tema meetmete 
kiiret, täielikku ja usaldusväärset 
rakendamist;

7. rõhutab Põhja-Iirimaa erilist 
olukorda, sest tal on ainulaadne juurdepääs 
nii ELi kui ka Ühendkuningriigi siseturule, 
mis tuleneb Iirimaa ja Põhja-Iirimaa 
protokollist, mis sõlmiti selleks, et kaitsta 
suure reede kokkulepet, hoolimata 
Ühendkuningriigi EList väljaastumisest; 
nõuab Windsori raamistiku kõigi 
elementide täielikku, õigeaegset ja 
usaldusväärset rakendamist, täites selle 
artiklis 2 sätestatud kohustusi, mis 
puudutavad õiguste kitsenemise 
ärahoidmist, tagatisi ja võrdõiguslikkuse 
sätteid, et tagada Põhja-Iirimaa 
ettevõtjatele ja inimestele püsiv kasu ning 
kindlus ja prognoositavus, kaitsta kogu 
saare majandust ja suure reede kokkuleppe 
kõiki mõõtmeid, tagada sujuv kaubandus ja 
koostöö ning kaitsta ühtse turu ja tolliliidu 
terviklikkust; tuletab meelde, et EL on 
Windsori raamistiku rakendamisel kiiresti 
tegutsenud ja ootab nüüd 
Ühendkuningriigilt tema meetmete kiiret, 
täielikku ja usaldusväärset rakendamist;

Muudatusettepanek 13

Ettepanek võtta vastu otsus
Punkt 7 a (uus)



AD\1323587ET.docx 9/21 PE773.239v02-00

ET

Resolutsiooni ettepanek Muudatusettepanek

7a. rõhutab, kui oluline on tagada, et 
Põhja-Iirimaal ja Iirimaal elavate isikute 
võimalustele otsida ja võtta vastu tööd 
teisel pool piiri ei seataks kooskõlas suure 
reede kokkuleppega mingeid takistusi ega 
piiranguid; rõhutab, kui oluline on selles 
kontekstis kaitsta piiriüleseid töötajaid, 
sealhulgas nende sotsiaalseid ja 
tööõigusi;

Muudatusettepanek 14

Ettepanek võtta vastu otsus
Punkt 13

Resolutsiooni ettepanek Muudatusettepanek

13. väljendab heameelt 
kodanikuühiskonna osalemise üle 
kaubandus- ja koostöölepingu 
rakendamisel; rõhutab tasakaalustatud 
esindatust ELi sisenõuanderühmas ja selle 
väärtuslikke soovitusi; kutsub 
partnerlusnõukogu üles võtma jätkuvalt 
arvesse kodanikuühiskonna erinevaid 
seisukohti;

13. väljendab heameelt 
kodanikuühiskonna, sh töötajate 
organisatsioonide, ametiühingute ja 
vabaühenduste osalemise üle kaubandus- 
ja koostöölepingu rakendamisel; rõhutab 
tasakaalustatud esindatust ELi 
sisenõuanderühmas ja selle väärtuslikke 
soovitusi; rõhutab sellega seoses 
kodanikuühiskonna foorumi tähtsust; 
kutsub partnerlusnõukogu üles võtma 
jätkuvalt arvesse kodanikuühiskonna 
erinevaid seisukohti;

Muudatusettepanek 15

Ettepanek võtta vastu otsus
Punkt 20 a (uus)

Resolutsiooni ettepanek Muudatusettepanek

20a. väljendab heameelt 19. mail 2025 
toimunud ELi ja Ühendkuningriigi 
tippkohtumisel võetud kohustuse üle, mis 
kajastub Euroopa Komisjoni ja 
Ühendkuningriigi ühises seisukohas ELi 
ja Ühendkuningriigi uue koostöökava 
kohta, käivitada struktureeritud dialoogid 
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füüsiliste isikute ärilistel eesmärkidel riiki 
sisenemise ja seal ajutise viibimise ning 
kutsekvalifikatsioonide vastastikuse 
tunnustamise üle kaubandus- ja 
koostöölepingu alusel; rõhutab, et ELi ja 
Ühendkuningriigi kodanikud seisavad 
reguleeritud kutsealadele juurdepääsul 
jätkuvalt silmitsi takistustega; rõhutab 
vajadust selgete ja sujuvate 
tunnustamismenetluste ning mõlema 
poole kutseorganisatsioonide ja pädevate 
asutuste kaasamise järele; märgib, et 
siiani on saadud ainult üks soovitus 
kaubandus- ja koostöölepingu kohase 
võimaliku vastastikuse tunnustamise 
kokkuleppe kohta, nimelt seoses 
arhitektide kutsealaga; kutsub komisjoni 
ja Ühendkuningriiki üles kiirendama 
kaubandus- ja koostöölepingu artikli 158 
rakendamist ning seadma esikohale ka 
teisi sektoreid, nagu tervishoid, 
inseneriteenused ning õigus- ja 
finantsteenused;

Muudatusettepanek 16

Ettepanek võtta vastu otsus
Punkt 20 b (uus)

Resolutsiooni ettepanek Muudatusettepanek

20b. väljendab heameelt ELi ja 
Ühendkuningriigi tippkohtumise järel 
tehtud tahteavalduse üle töötada noorte 
kogemusi käsitleva tasakaalustatud 
programmi nimel, et hõlbustada ELi ja 
Ühendkuningriigi noorte osalemist 
piiratud aja jooksul mitmesugustes 
tegevustes, nagu töö, õpingud, 
lapsehoidjana töötamine, vabatahtlik töö 
või lihtsalt reisimine; ergutab mõlemat 
osapoolt selle kavandamise ja 
rakendamisega kiiresti ja ambitsioonikalt 
edasi liikuma, tagades vastastikuse 
juurdepääsu, õigusselguse ning 
osalejatele asjakohase sotsiaalkaitse; 
rõhutab vajadust tagada mis tahes 
tulevases noorte kogemusi käsitlevas 
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programmis osalejatele vajaduse korral 
inimväärsed palgad ja töötingimused; 

Muudatusettepanek 17

Ettepanek võtta vastu otsus
Punkt 20 c (uus)

Resolutsiooni ettepanek Muudatusettepanek

20c. väljendab heameelt ka ELi ja 
Ühendkuningriigi tippkohtumisel tehtud 
tahteavalduse üle teha tööd 
Ühendkuningriigi ühinemiseks ELi 
programmiga „Erasmus+“; kutsub 
komisjoni ja Ühendkuningriiki üles 
kiirendama sellega seoses läbirääkimisi;

Muudatusettepanek 18

Ettepanek võtta vastu otsus
Punkt 21 a (uus)

Resolutsiooni ettepanek Muudatusettepanek

21a. tuletab meelde, et kaubandus- ja 
koostöölepingu kohaselt peavad 
vastastikust majanduspartnerlust toetama 
võrdsed tingimused avatud ja ausaks 
konkurentsiks ning et kaubandus ja 
investeerimine peavad toimuma viisil, mis 
soodustab kestlikku arengut, sealhulgas 
majanduslikku ja sotsiaalset arengut ning 
keskkonnakaitset; tuletab meelde, et 
töötajate õiguste kaitse on selles 
kontekstis ülioluline, nagu on sätestatud 
muu hulgas kaubandus- ja 
koostöölepingu artiklites 355, 386, 387, 
399 ja 524; märgib, et artikli 355 kohaselt 
kohustub kumbki pool säilitama ja 
parandama oma vastavaid norme 
XI jaotisega hõlmatud valdkondades;
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Muudatusettepanek 19

Ettepanek võtta vastu otsus
Punkt 21 b (uus)

Resolutsiooni ettepanek Muudatusettepanek

21b. väljendab heameelt 
Ühendkuningriigi valitsuse 2024.–2025. 
aasta tööalaste õiguste seaduse eelnõus 
esitatud ettepanekute üle laiendada 
kollektiivläbirääkimiste õigusi, näha 
töötajatele ette tagatud töötunnid ja 
tunnistada kehtetuks 2023. aasta 
streigiseadus (teenuste miinimumtaseme 
seadus); väljendab sellega seoses 
heameelt Põhja-Iirimaa 
detsentraliseeritud valitsuse poolt 
Belfastis esitatud nn hea töökoha 
tööalaste õiguste seaduse eelnõu üle, 
milles järgitakse täielikult ELi 
standardeid;

Muudatusettepanek 20

Ettepanek võtta vastu otsus
Punkt 21 c (uus)

Resolutsiooni ettepanek Muudatusettepanek

21c. märgib, et Ühendkuningriigi 2023. 
aasta Retained EU Law (Revocation and 
Reform) Acti (jätkuvalt kohaldatavate ELi 
õigusaktide (kehtetuks tunnistamine ja 
reformimine) seadus) osas teatasid 
Ühendkuningriigi ametiasutused oma 
ametlikus vastuses komisjonile ja mitmel 
tehnilisel koosolekul, et õigusakti eesmärk 
ei ole alandada kaitsetaset muu hulgas 
kaubandus- ja koostöölepinguga 
hõlmatud tööküsimustes; kutsub siiski 
komisjoni jälgima seda seadust hoolikalt, 
et tagada nõuete täitmine, pidades silmas 
Ühendkuningriigi ametiasutustele antud 
laiaulatuslikke volitusi muuta jätkuvalt 
kohaldatavaid ELi õigusakte ja kohtute 
rolli jätkuvalt kohaldatavate ELi 
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õigusaktide tõlgendamisel;

Muudatusettepanek 21

Ettepanek võtta vastu otsus
Punkt 21 d (uus)

Resolutsiooni ettepanek Muudatusettepanek

21d. märgib, et 2024. aasta oktoobris 
teatas Ühendkuningriigi valitsus oma 
kavatsusest luua ettevõtluse ja 
kaubanduse ministeeriumis uus õiglase 
töö amet, et asendada olemasolevad 
riiklikud töökaitseasutused;

Muudatusettepanek 22

Ettepanek võtta vastu otsus
Punkt 21 e (uus)

Resolutsiooni ettepanek Muudatusettepanek

21e. kutsub komisjoni ja 
parlamentaarset partnerlusassambleed 
üles jälgima tähelepanelikult 
tööstandardite kaitse taseme säilitamist ja 
muid töötajate õigustega seotud 
arengusuundi Ühendkuningriigis ning 
jätkama koos Ühendkuningriigi 
valitsusega pingutusi, et tagada 
kaubandus- ja koostöölepingu täielik 
täitmine; kutsub komisjoni üles kasutama 
kõiki olemasolevaid vahendeid, et 
lahendada probleemid, mille tõttu võib 
olla vaja kohaldada kaubandus- ja 
koostöölepingu XI jaotise 6. peatükki, 
sealhulgas dialoogi kaudu 
parlamentaarses partnerlusassamblees ja 
erikomiteedes, konsulteerides ELi 
sisenõuanderühmaga ning kasutades 
vajaduse korral artiklis 389 sätestatud 
vaidluste lahendamise mehhanisme;
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Muudatusettepanek 23

Ettepanek võtta vastu otsus
Punkt 21 f (uus)

Resolutsiooni ettepanek Muudatusettepanek

21f. nõuab, et EL ja Ühendkuningriik 
uuriksid võimalusi edasiseks koostööks 
ning parimate tavade vahetamiseks 
tööhõive ja sotsiaalkaitse valdkonnas; 
tunnistab vastastikuse koostöö 
potentsiaali parandada tööhõivepoliitika 
rakendamist ja jõustamist, tagades ausa 
konkurentsi, ettevõtete kestliku 
majanduskasvu ning töötajate õiglased 
töötingimused nii ELis kui ka 
Ühendkuningriigis; tuletab meelde, et 
sotsiaalpartneritel on tegelik roll nii 
kaubandus- ja koostöölepingu 
järelevalves kui ka täitmise tagamises, 
sealhulgas ametlike kaebuste esitamise 
õigus;

Muudatusettepanek 24

Ettepanek võtta vastu otsus
Punkt 21 g (uus)

Resolutsiooni ettepanek Muudatusettepanek

21g. väljendab heameelt ELi ja 
Ühendkuningriigi vahel 2025. aasta 
juunis saavutatud poliitilise kokkuleppe 
üle ELi ja Ühendkuningriigi Gibraltarit 
käsitleva tulevase lepingu põhiaspektide 
kohta, mille eesmärk on kaotada kõik 
isikute ja kaupade füüsilised tõkked, 
kontrollid ja läbivaatused Hispaania ja 
Gibraltari vahel, säilitades samal ajal 
Schengeni ala, ELi siseturu ja tolliliidu; 
väljendab eelkõige heameelt kavatsuse üle 
tagada tööjõu valdkonnas võrdsed 
võimalused;

Muudatusettepanek 25
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Resolutsiooni ettepanek
Punkt 22 a (uus)

Resolutsiooni ettepanek Muudatusettepanek

22a. väljendab heameelt ELi ja 
Ühendkuningriigi jätkuva koostöö üle 
ILO raames, eelkõige platvormitöö 
reguleerimiseks mõeldud uue vahendi 
väljatöötamisel;

Muudatusettepanek 26

Resolutsiooni ettepanek
Punkt 29 a (uus)

Resolutsiooni ettepanek Muudatusettepanek

29a. tuletab meelde, kui oluline on 
säilitada energiaprojektides kõrged 
keskkonna- ja tööstandardid; rõhutab 
vajadust regulatiivse koostöö järele 
tagamaks, et energiaalgatused edendaksid 
ülespoole suunatud lähenemist töötajate 
õiguste, tervise ja ohutuse ning 
keskkonnakaitse valdkonnas;

Muudatusettepanek 27

Ettepanek võtta vastu otsus
Punkt 32 a (uus)

Resolutsiooni ettepanek Muudatusettepanek

32a. väljendab heameelt komisjoni 
hinnangu üle, et ELi ja Ühendkuningriigi 
koostöö sotsiaalkindlustuse 
koordineerimise valdkonnas on olnud 
konstruktiivne, kusjuures 2023. ega 2024. 
aastal ei tuvastatud ühtegi süsteemset ega 
struktuurset probleemi ning mõlemad 
pooled on pühendunud selliste 
probleemide lahendamisele, mis võivad 
kaubandus- ja koostöölepingu 
sotsiaalkindlustuse koordineerimise 
protokolli (edaspidi „protokoll“) 
rakendamisel esile kerkida; märgib, et 
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sotsiaalkindlustuse koordineerimise 
erikomitee võttis vastu kaks otsust seoses 
lähetatud töötajate ja füüsilisest isikust 
ettevõtjatega ning täpsustas teatavaid 
finantsaspekte; rõhutab, et protokoll 
peaks olema dünaamiline, nii et saaks 
tagada selle kooskõla sotsiaalkindlustuse 
koordineerimise sätete muudatustega; 
nõuab, et tehtaks rohkem menetluste 
lihtsustamiseks, ühtse tõlgendamise 
tagamiseks kõigis liikmesriikides ja 
Ühendkuningriigis ning kodanike 
sotsiaalkindlustusele juurdepääsu 
parandamiseks parema juhendamise, 
digivahendite ja halduskoostöö abil;

Muudatusettepanek 28

Ettepanek võtta vastu otsus
Punkt 32 b (uus)

Resolutsiooni ettepanek Muudatusettepanek

32b. sedastab, et sotsiaalkindlustuse 
koordineerimise erikomitee tegi tehnilist 
tööd sellistes küsimustes nagu 
muudatused struktureeritud 
elektroonilistes sõnumites ja porditavates 
dokumentides, haigushüvitiste kulude 
hüvitamise kord ning ELi 
sotsiaalkindlustussüsteemide 
koordineerimise halduskomisjoni 
asjakohaste otsuste ülevõtmine; kutsub 
komiteed üles suurendama oma 
jõupingutusi ja saavutama 
käegakatsutavaid edusamme menetluste 
parandamisel, tagades ühtse tõlgendamise 
kõigis liikmesriikides ja 
Ühendkuningriigis ning parandades 
liikuvate ja piiriüleste töötajate 
sotsiaalkindlustusõiguste koordineerimist;

Muudatusettepanek 29

Resolutsiooni ettepanek
Punkt 32 c (uus)
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Resolutsiooni ettepanek Muudatusettepanek

32c. rõhutab, et tähtis on tagada 
hooajatöötajatele inimväärsed, õiglased ja 
ohutud töötingimused, eriti olulistes 
sektorites, nagu põllumajandus, turism ja 
ehitus; palub, et komisjon edendaks ELi 
ja Ühendkuningriigi kaubandus- ja 
koostöölepingu rakendamise raames 
hooajatöötajate liikuvuse erimehhanismi 
loomist, mis hõlmaks ühiseid standardeid 
töösuhte kestuse, sotsiaalkindlustusele 
juurdepääsu ja ärakasutamise vastase 
kaitse kohta, nii et kaitsemeetmed oleksid 
võrreldavad direktiivis 2014/36/EL1a 
sätestatuga;
_______________
1a Euroopa Parlamendi ja nõukogu 26. 
veebruari 2014. aasta direktiiv 
2014/36/EL kolmandate riikide kodanike 
hooajatöötajatena riiki sisenemise ja seal 
viibimise tingimuste kohta (ELT L 94, 
28.3.2014, lk 375, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2014/36/
oj).

Muudatusettepanek 30

Resolutsiooni ettepanek
Punkt 32 d (uus)

Resolutsiooni ettepanek Muudatusettepanek

32d. kutsub komisjoni üles hindama, 
kas oleks võimalik luua ühtne ELi-
Ühendkuningriigi kontaktpunkt, kuhu 
saaks teatada töötajate õiguste 
rikkumistest, sotsiaaltoetuste saamise 
takistustest või piiriüleste töölepingute 
tunnustamisega seotud probleemidest;

Muudatusettepanek 31

Resolutsiooni ettepanek
Punkt 32 e (uus)

http://data.europa.eu/eli/dir/2014/36/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2014/36/oj
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Resolutsiooni ettepanek Muudatusettepanek

32e. võtab teadmiseks ELi 
sotsiaalmudeli tähtsuse ja väärtuse ning 
kutsub Ühendkuningriigi valitsust üles 
laiendama kaitse taseme säilitamise 
klauslit tervele ELi sotsiaalõigustikule;
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LISA: ÜKSUSED VÕI ISIKUD,
KELLELT ARVAMUSE RAPORTÖÖR SAI SISENDMATERJALI

Vastavalt kodukorra I lisa artiklile 8 kinnitab arvamuse raportöör, et ta sai arvamuse 
koostamisel enne selle komisjonis vastuvõtmist sisendmaterjali järgmistelt üksustelt või 
isikutelt:

Üksus ja/või isik
European Trade Union Confederation (ETUC)
IndustriAll European Trade Union

Eespool esitatud loetelu koostamise eest vastutab ainuisikuliselt arvamuse raportöör.

Kui loetelus on märgitud füüsiliste isikute nimi või ametikoht või mõlemad, kinnitab 
arvamuse raportöör, et ta on esitanud asjaomastele füüsilistele isikutele Euroopa Parlamendi 
andmekaitseteate nr 484 (https://www.europarl.europa.eu/data-protect/index.do), milles on 
kindlaks määratud nende isikuandmete töötlemise suhtes kohaldatavad tingimused ja sellise 
töötlemisega seotud õigused.

https://www.europarl.europa.eu/data-protect/index.do
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